
Cei doi sufletişti care au realizat la Vaslu i  Mantaua, soţi i Maftei , au fost bine 
inspiraţi recurgând la o modalitate metaforică de interpretare, prin gest ş i  expresie, 
cu o ingenioasă subl in iere muzicală în melodi i  ruseşti .  Iar echipa de 1 2  tineri 
l iceeni care au executat-o, în frunte cu incredib i lu l  creator al eroulu i  principal Akaki 
Akakievici , s-a întrecut pe sine, evoluând fără inh ibiţi i ,  sigur şi omogen . Am spus 
"incredibi lu l" , întrucât Vlad Tabără e o poezie întruchipată, transfigurat total în 
rostul său de scrib funcţionăresc, concentrat şi cu aură senină pe faţă , care-I 
detaşează ca într-un zbor cu toată fi inţa. Spectacol încununat pe merit şi în 
capitală cu aplauze pentru prospeţime ş i  farmec. 

Am văzut într-o seară şi farsa tragică mult jucată la noi şi în lume Angajare 
de clovn de Matei Vişn iec. Un spectacol realizat de Mihai Lungeanu la Teatrul 
Municipal "Maior Gheorghe Pastia" d in Focşan i ,  în stagiunea 2003-2004, cu trei 
actori :  Adrian Damian (Nicol/o) , Adrian Ciglenean (Filippo), Florin George Rusu 
(Peppino). Cu inspirată fantezie comică, insistenţă pe deta l i i ,  individual izări 
optime, reacţi i  demonstrative. Nu se accentuează rival itatea foşti lor prieteni clovni 
pentru şansa angajări i ,  ci ridicu l izarea reciprocă ş i  fizionomia veştej ită. Nu se face 
caz de claustrare în faţa uşi i care nu se deschide şi poate da într-un alt tărâm, ci 
se i ron izează derizoriu l  tentativelor de a cuceri o i l uzie. Când se deschide în final 
uşa, de dincolo de ea se iveşte o matahală de gunoier, care înghesuie într-un 
tomberon hainele agăţate în cuiere de autoamăgiţii clovni .  Dincolo de unele 
lungimi ,  spectacolu l  are coerenţă teatrală ş i  umor trist. 
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Pe la jumătatea lun i i  februarie, Al ice Barb a prezentat, la Centru l de proiecte 
cu lturale ARCUS, Uşa de Matei Vişn iec. Piesă într-un act, scrisă prin ani i '80, pe 
tema frici i ,  cum îşi intitu lase atunci autoru l ,  de altfel , şi o altă lucrare, Sufleorul 
fricii. Cu un personaj numit Bruno, care se iveşte şi aici ,  excentric şi surprinzător 
ca un histrion .  Dar uşa e şi un motiv predi lect al autoru lu i ,  folosit şi în Angajare de 
clovn, o _sugestie de trecere riscantă, o del imitare de necunoscut, de mister, de 
nefi inţă. I n  faţa ei, personajele se văd situate într-un spaţiu al aşteptări i impuse, 
i ritant ş i  constrângător. Viaţa, ca într-o sală de aşteptare, sau qnticameră a morţi i .  
în Angajare de clovn mai e numită "axa de simetrie a piesei". I n  Uşa un personaj 
o numeşte "o i luzie, un vis stupid", iar Valentin Si lvestru , anal izând dramaturgia lu i  
Vişn iec, e de părere că " Uşa e piesa emblematică pentru starea numită de autor 
aşteptare. Sunt scaune şi o uşă. De d incolo de ea se aud lucruri înfiorătoare [ . . .  ] 
E o situatie raportabilă la un  moment de teroare" (Matei Vişn iec, Teatru, voi .  1 ,  
Editu ra Cartea Românească, 1 996, pag . 29) . Regizoarea reţine nota emblematică 
de aşteptare, dar din altă perspectivă, întrucât situaţia de teroare nu se mai 
justifică după douăzeci de ani .  Creează o poveste cu destine d iverse, precis 
conturata, într-un spaţ iu enigmatic situat în faţa unei uşi de dincolo de care nu se 
aud lucruri înfiorătoare. La fiecare bătaie nerăbdătoare şi i ritată în uşă, însă, 
picură de sus pe capul şi pe hainele protagoniştilor un strop de materie moale, 
albă, ca un bobârnac, despre care se spune că poate aduce noroc . . .  "Uşa unui 



capăt de drum asumat". Din patru personaje regizoarea reţine trei ,  cărora le 
trasează repere d istincte de comportament, parcă mai conturate decât ale textulu i  
- femeia care vrea să se reculeagă, cu un teanc de cărţi în poală şi veşmânt negru 
de călugăriţă (excelentă compoziţie a Ceraselei losifescu) ,  soldatul isterizat de 
iminenţa perpetuei agresiun i  (foarte mobi l  în nel in işte George lvaşcu) , bărbatul cu 
alură de histrion ce se recomandă Bruno şi ar vrea să devină el Însuşi (cu 
spectaculoase efecte excentrice la Claudiu Bleonţ) . Perspectivă existenţială 
conturată în cheie tonică, amuzant şi cu haz superior. Când soldatul ripostează cu 
detunătura puştii la ce tot pic� de sus, de fiecare dată cade din aer o pasăre 
moartă, sporind nedumerirea. In  f inal , trecerea prin uşă, spre lumină şi muzică 
serafică, nu se poate face ţinându-se toţi trei de mână, ci fiecare singur, separat. 
Viziune logică, plasticitate a imagini i  scen ice, elocvenţă a personajelor, ritm ş i  
expresivitate a joculu i .  Ar fi de spus, doar, în legătură cu proiectul Centrulu i  cu ltural 
ARCUB, că piesa nu este "jucată acum pentru prima dată pe o scenă d in 
România", cum menţionează caietul-program , c i  eventual a doua oară, întrucât la 
începutul ani lor '90 s-a jucat la Teatrul "Mihai Eminescu" din Botoşani în regia lu i  
Ovid iu Lazăr, după cum aflăm din comentariu l  domnulu i  Ştefan Oprea inclus în 
volumul Căruţa lui Thespis (Editura Opera Magna, laşi ,  2005, pag. 234) . 

Iar spre sfârşitu l lu i  februarie, su rpriză: motivul uşi i într-o altă accepţiune. Mi-o 
revelase tot Vişn iec, în p iesa l u i  Mansardă la Paris cu vedere spre moarte, 
l a  o aud iţie a teatru l u i  radiofonic ,  găzdu ită de barul "Majestic" în martie 2004 . 
O văzusem reprezentată şi la Festiva lu l  Naţional de Teatru d i n  acelaş i  an , în 
interpretarea Teatru lu i  Naţional din Cluj-Napoca, într-o montare de Radu Afrim .  
N-am reţinut atunci motivul uşi i ,  deoarece nici pentru autor nu  mai era un reper 
dramaturgie, ci doar o sugestie în particularizarea eroulu i  principal, f i losoful Emi l  
Cioran . "Doamnă, eu nu fac decât să caut o adresă . . .  propria mea adresă, pentru 
că locuiesc undeva prin cartier, am chiar şi o cheie, poate că este cheia de la 
propriu l  meu apartament, nu ştiu . . .  Iar în cartierul ăsta sunt atâtea uşi .  .. U itaţi-vă . . .  
Sute ş i  sute de  uşi .  . .  I a r  eu  nu  am decât o singură cheie . . .  Cum să  mă întorc acasă, 
cum să găsesc uşa cea bună când memoria mea se fărâmiţează?". Uşa cea bună, 
aşadar, căutarea deci ,  într-o stare specifică personală. Mi-a atras atenţia, cred, ş i  
datorită fidel ităţi i faţă de nuanţele textu lu i ,  transpunerea radiofonică a lu i  Mihai 
Lungeanu,  un regizor atent la sensuri le multiple şi uneori mai subtile ale cuvântulu i ;  
totodată, pr in fericita particularitate de rosti re a interpretului principal distribuit aici , 
Virgil Ogăşanu, care transmite, cu ezitări de efect, căutarea cuvintelor potrivite în 
fraze, nu debitarea lor premeditatŞ. Altfel spus, fărâmiţarea de care vorbea chiar 
personaju l ,  indicată ş i  defin itorie. In  relaţie rezonantă cu I rina Petrescu (Distinsa 
Doamnă care face firimituri şi Femeia În alb) , Mihai Dinvale (Orbul cu lunetă, 
Profesorul de filozofie, Şeful secţiei apatrizt) , Coca Bloos (Dactilografa, Bocitoarea) 
şi alte prezenţe remarcabile, cu ,, frere Jacques" şi acordeonul din i lustraţia muzicală 
a lui Stelică Muscalu ,  înregistrarea se impune ca o real izare valoroasă a teatru lu i  
sonor, deosebit de fidelă semnificaţi i lor originale şi revelatoare chiar în paradoxurile 
lor, proprii f i losofu lu i  evocat, stabi l it în Franţa, cu vână perpetuă de Răşinari. 
"Nimeni n-a ştiut că eu , în Franţa, n-am avut umbra cu mine". 

Până la următoarea surpriză din acest loc privi leg iat de pe Calea Victoriei ,  
mai notez real izarea serialu lu i  în şase episoade Roşu şi negru după Stendhal , 
în traducerea lu i Gel lu Naum,  d ramatizarea Rod icăi Suciu-Stroescu ş i  regia 
artistică a lu i  Cristian Munteanu ,  cu Cristian Iacob în rolu l  lu i  Ju l ien Sore i ,  Valeria 
Seciu ş i  Alexandru Repan, (Doamna şi  Domnul de Rena� . Mircea Albulescu 



(Marchizul de la Mole) , d ifuzat la Radio România Cu ltu ral d in 20 martie 2006, 
Ziua I nternaţională a Francofonie i ,  până pe 25 martie ş i  la 1 64 de ani de la 
moartea scri itoru lu i .  Redactor şi producător Domnica Ţundrea, autoare ş i  a unu i  
substanţial caiet-program, cu opin i i  despre autor semnate de Emi le Zola, 
H ippolyte Tai ne, Şerban Ciocu lescu , Perpessicius, Tudor Vianu şi alţ i i .  "Am 
încercat să pătrund în intimitatea creatoru lu i  în momentu l invenţiei romanulu i " ,  
mărturiseşte semnatara dramatizări i ,  ceea ce s-a transmis e locvent pr in 
măiestria coordonări i artistice a lu i  Cristian Munteanu .  Ş i  tot hărnicuţa Domnica 
păstoreşte prima în registrare rad iofon ică a piesei Timon din Atena de Wi l l iam 
Shakespeare, în adaptarea şi reg ia artistică a lu i  Mihai Lungeanu ,  d ifuzată de 
ziua de naştere a dramaturgu lu i  ş i  inclusă în programul  Festiva lu lu i  Internaţional 
Shakespeare de la Craiova. Cu Florin Zamfirescu în rolu l  titu lar, montare 
caracterizată de profesional ism. 

3 iu l ie 2006. Proiect Phonograme, coordonat de Luiza Mateescu, ing iner de 
sunet. "Spaţiu l sonor în lumin i  şi umbre", adică. Audiţie cu Pâlnia şi Stamate, 
"roman în patru părţi de Demeter Dumitrescu-Buzău , scri itor cunoscut sub numele 
pseudonim de Urmuz", anunţă un crainic. Scenariu l ,  reg ia artistică ş i  ÎI)Că ceva ce 
voi auzi la sfârşit, Gavri i l  P inte. Difuzat în august 2004. N-am ştiut. . .  I n  sunet de 
flaut, cu reverberaţii d in alte sfere ("Auto-Kosmosul inf init ş i  inutil"?) ,  mai multe voci 
de bărbaţi încep să rostească bizaru l text, cu accentuări apăsate pe câte un 
cuvânt neaşteptat sau banal d in frază ("calambururi de esenţă sofistică prin 
dupl icitatea de sens a cuvintelor" - Tudor Arghezi) , halou acustic, reluări ,  reveniri 
etc. Ciu lesc urechea la lectura ind icaţiei că "această cameră, veşnic pătrunsă de 
întuneric, nu are n ici uşi ,  n ici ferestre şi nu comunică cu lumea din afară", o cl ipă 
atent la cuvântul "uşi" , dar cum nu era decât un detal iu oarecare, am reţinut 
descrierea spaţ iu lu i ,  fără comunicare cu lumea din afară, întâlnit şi în unele 
construcţii f igu rative ale lui Vişn iec din acelaşi registru parabolic al absurdulu i .  
Cum vocile alternau parcă într-un dialog, completându-se ş i  întrerupându-se 
pentru o nedumerire, o mirare, o precizare sau o subl in iere de efect, m-am 
pomenit de la un moment dat să încep să recunosc identitatea interpreţi lor, 
tonalitatea şi sti lu l ,  cu d icţia măsurată a lu i  Claudiu lstodor, de pi ldă, octavele joase 
ale lu i  Ion Chelaru , insinuările scurte şi fără echivoc ale lu i  Gheorghe Din ică, 
modulaţ i i le de catedră ale lui Constantin Codrescu .  Şi alţi auditori erau prinşi de 
recunoaşterea voci lor, pronunţând câte un nume - cineva 1-a pomenit ş i  pe Ion 
Caramitru - şi  primind o confi rmare tacită de la vecin i .  Când colo, la sfârşit, aud o 
formu lare neobişnuită atât la radio, cât şi în alte modal ităţi spectacu lare: 
"interpretarea textului" . . .  Cum adică? Păi , cei identificaţi de noi ,  ce-au făcut, n-au 
interpretat textul? Da, dar nu erau e i ,  ci Gavri i l Pinte însuşi ,  care şi-a asumat astfel 
o contribuţie sonoră inedită la real izarea proiectu lu i .  Ne-a păcălit. Ş i ,  în spiritul 
ghiduş al textu lu i ,  s-a amuzat. E i ,  iacă surpriză, ceva ce nu ne-am fi imaginat! 
Domnul  P inte e inventiv şi original , ne-a pl imbat nu de mult cu Un tramvai numit 
Popescu pentru o evocare poetică, a folosit insinuarea prealabilă a repl ici lor ca 
dintr-un plan sonor lăuntric în Năpasta, şi acum . . .  " Un  joc, spectacol acustic - zice 
dânsul .  Parodie actoricească - apropiere, nu copiere". Mă rog ,  dar un joc 
încântător. Ce ne mai pregăteşte? Sunt dator să menţionez excepţionala muzică 
originală şi interpretarea la flaut a lui Ion Bogdan Ştefănescu ,  performanţele 
sonore ale coordonatoarei de proiect Luiza Mateescu, prezenţa ca producător a 
Domnicăi Ţundrea şi a l r inei Soare, redactor. 


